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See the notice on TED website

585062-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de déneigement – Wykonanie w sezonie zima 2026/2027 usług związanych z 
zimowym utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez Zarząd Dróg Powiatowych w 
Opolu z podziałem na 7 części
OJ S 163/2026 25/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Adresse électronique: zamowienia@zdp.opole.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wykonanie w sezonie zima 2026/2027 usług związanych z zimowym utrzymaniem dróg 
powiatowych administrowanych przez Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu z podziałem na 7 
części
Description: Zamówienie obejmuje usługi zimowego utrzymania dróg powiatowych 
zarządzanych przez Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu przy odśnieżaniu i usuwaniu śliskości 
na drogach powiatu opolskiego, w ramach wydzielonych 7 części: część 1 – z.u.d. dot. gmin: 
Chrząstowice, Tarnów Opolski, Ozimek (O.D. Chrząstowice) część 2 – z.u.d. dot. gmin: 
Łubniany, Murów, Turawa (O.D. Kotórz Mały) część 3 – z.u.d. dot. gminy: Dobrzeń Wielki (O.
D. Kotórz Mały) część 4 – z.u.d dot. gminy: Popielów (O.D. Kotórz Mały) część 5 – z.u.d. dot. 
gmin: Komprachcice, Dąbrowa, Prószków ( O.D. Dąbrowa ) część 6 – z.u.d. dot. gmin: 
Niemodlin i Tułowice (O.D. Dąbrowa ) część 7 – z.u.d. - obsługa punktu dyspozytorskiego w 
Bierkowicach
Identifiant de la procédure: d221a2d7-1a8e-4e2a-86ea-eb05c21d3255
Identifiant interne: SIG.261.1.12.2026.AK
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Dokumentacja przedmiotowego postępowania dostępna jest 
pod adresem https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-

 2. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień 4977-9d12-f186b0d8b2df.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/585062-2026
mailto:zamowienia@zdp.opole.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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podobnych, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp (do 50% wartości szacowanej 
usług podstawowych), w ciągu 3 lat, gdy zaistnieje potrzeba zwiększenia zakresu usług przy 
posiadaniu środków na ich sfinansowanie. 3. Zamawiający, zastosuje procedurę z art. 139 ust. 
1 ustawy Pzp (tzw. procedurę odwróconą). 4. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, JEDZ składa każdy z wykonawców. Oświadczenie to 
potwierdza brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 5. W przypadku gdy wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także 
tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich zasoby. 6. W zakresie 
„części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji 
alfa, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (A–D) w części 
IV JEDZ. 7. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, w stosunku 
do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa na podstawie art. 108 ust. 1 
ustawy (z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy), na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy. 8. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę, w stosunku do 
którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z 
późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w zakresie przesłanki wykluczenia, o której 
mowa w ppkt. a powyżej Wykonawca składa oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego 
dokumentu „Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto 
Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek wykluczenia, o których mowa powyżej, 
zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do złożenia wyjaśnień. 9. Na wezwanie 
zamawiającego wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w § 2 ust. 1 pkt 1–2 i pkt 4–7 rozporządzenia Ministra Rozwoju, 
Pracy i Technologii z dnia 23.12.2020 w sprawie rodzajów podmiotowych środków 
dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od 
wykonawcy. Ponadto na wezwanie Zamawiającego wykonawca zobowiązany będzie do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie spełniania postawionych 
minimalnych warunków zamówienia, które szczegółowo zostały opisane w dokumentach 
zamówienia w pkt. 7.2. IDW w Tomie I SWZ. 10. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej zobowiązany jest do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w § 4 rozporządzenia, o którym mowa 
w pkt 8 powyżej. 11. Jeżeli wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych 
dotyczących tych podmiotów zgodnie z § 5 rozporządzenia, o którym mowa w pkt 8 powyżej.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (t.j. 
Dz.U. z 2026 roku, poz. 793 z późn. zm.)

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 7
Conditions du marché: 
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Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 7

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Wykonanie w 2026/2027 usług związanych z ZUD na terenie gmin Chrząstowice, 
Tarnów Opolski, Ozimek
Description: Wykonanie w sezonie zimowym 2026/2027 usług związanych z zimowym 
utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez ZDP Opole - na terenie gmin 
Chrząstowice, Tarnów Opolski, Ozimek - ( O.D. Chrząstowice ). Opis i zakres zamówienia: 
Zamówienie obejmuje usługi w zakresie zimowego utrzymania dróg powiatowych przy 
odśnieżaniu i usuwaniu śliskości na terenie gmin Chrząstowice, Tarnów Opolski, Ozimek 
(Obwód Drogowy w Chrząstowicach). Szczegółowy opis, zakres i warunki wykonywania usług 
zawierają załączniki: a) „Wykaz dróg powiatowych objętych i nie objętych zimowym 
utrzymaniem w sezonie 2026/2027” - dla Części Nr 1, b) Specyfikacje Techniczne (ST).
Identifiant interne: część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w ppkt. a) powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: gotowość do podjęcia usługi.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: zgodnie z pkt. 17 SWZ
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zmiany postanowień zawartej umowy możliwe 
są jedynie w trybie art. 455 ustawy Pzp. Zmiana Umowy może nastąpić jedynie na piśmie w 
formie aneksu pod rygorem nieważności. 2. Przesłanki i zakres zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zawarto w Projektowanych Postanowieniach Umowy w sprawie zamówienia publicznego - 
załącznik Tom II SWZ. 3. Dokonanie zmiany umowy w zakresie podanym w pkt. 2 wymaga 
uprzedniego złożenia na piśmie wniosku Wykonawcy wykazującego zasadność wprowadzenia 
zmian i zgody Zamawiającego na jej dokonanie lub przedłożenie propozycji zmiany przez 
Zamawiającego.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro 
Odwołań
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, 
zgodnie ze sposobem komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami - pkt 12.3. Tom I 
SWZ. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-

 3) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi d37216438fbe;
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 4) 
jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
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Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Opolski -
Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych, Biuro Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Opolski -Zarząd 
Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui traite les offres: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Wykonanie w 2026/2027 usług związanych z ZUD na terenie gmin Łubniany, Murów, 
Turawa
Description: Wykonanie w sezonie zimowym 2026/2027 usług związanych z zimowym 
utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez ZDP Opole - na terenie gmin 
Łubniany, Murów, Turawa - ( O.D. Kotórz Mały ). Opis i zakres zamówienia: Zamówienie 
obejmuje usługi w zakresie zimowego utrzymania dróg powiatowych przy odśnieżaniu i 
usuwaniu śliskości na terenie gmin Łubniany, Murów, Turawa (Obwód Drogowy w Kotorzu 
Małym). Szczegółowy opis, zakres i warunki wykonywania usług zawierają załączniki: a) 
„Wykaz dróg powiatowych objętych i nie objętych zimowym utrzymaniem w sezonie 2026
/2027” – dla Części nr 2, b) Specyfikacje Techniczne (ST).
Identifiant interne: część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
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833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w ppkt. a) powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: gotowość do podjęcia usługi.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: zgodnie z pkt. 17 SWZ
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zmiany postanowień zawartej umowy możliwe 
są jedynie w trybie art. 455 ustawy Pzp. Zmiana Umowy może nastąpić jedynie na piśmie w 
formie aneksu pod rygorem nieważności. 2. Przesłanki i zakres zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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zawarto w Projektowanych Postanowieniach Umowy w sprawie zamówienia publicznego - 
załącznik Tom II SWZ. 3. Dokonanie zmiany umowy w zakresie podanym w pkt. 2 wymaga 
uprzedniego złożenia na piśmie wniosku Wykonawcy wykazującego zasadność wprowadzenia 
zmian i zgody Zamawiającego na jej dokonanie lub przedłożenie propozycji zmiany przez 
Zamawiającego.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro 
Odwołań
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, 
zgodnie ze sposobem komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami - pkt 12.3. Tom I 
SWZ. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-

 3) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi d37216438fbe;
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 4) 
jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
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odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Opolski -
Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych, Biuro Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Opolski -Zarząd 
Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui traite les offres: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Wykonanie w 2026/2027 usług związanych z ZUD na terenie gminy Dobrzeń Wielki
Description: Wykonanie w sezonie zimowym 2026/2027 usług związanych z zimowym 
utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez ZDP Opole - na terenie gminy 
Dobrzeń Wielki - ( O.D. Kotórz Mały ). Opis i zakres zamówienia: Zamówienie obejmuje usługi 
w zakresie zimowego utrzymania dróg powiatowych przy odśnieżaniu i usuwaniu śliskości na 
terenie gminy Dobrzeń Wielki (Obwód Drogowy w Kotorzu Małym). Szczegółowy opis, zakres i 
warunki wykonywania usług zawierają załączniki: a) „Wykaz dróg powiatowych na terenie 
gminy Dobrzeń Wielki objętych i nie objętych zimowym utrzymaniem w sezonie 2026/2027” – 
dla Części nr 3, b) Specyfikacje Techniczne (ST).
Identifiant interne: część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w ppkt. a) powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: gotowość do podjęcia usługi.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: zgodnie z pkt. 17 SWZ

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zmiany postanowień zawartej umowy możliwe 
są jedynie w trybie art. 455 ustawy Pzp. Zmiana Umowy może nastąpić jedynie na piśmie w 
formie aneksu pod rygorem nieważności. 2. Przesłanki i zakres zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zawarto w Projektowanych Postanowieniach Umowy w sprawie zamówienia publicznego - 
załącznik Tom II SWZ. 3. Dokonanie zmiany umowy w zakresie podanym w pkt. 2 wymaga 
uprzedniego złożenia na piśmie wniosku Wykonawcy wykazującego zasadność wprowadzenia 
zmian i zgody Zamawiającego na jej dokonanie lub przedłożenie propozycji zmiany przez 
Zamawiającego.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro 
Odwołań
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, 
zgodnie ze sposobem komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami - pkt 12.3. Tom I 
SWZ. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
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dokumentów zamówienia na strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-

 3) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi d37216438fbe;
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 4) 
jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Opolski -
Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych, Biuro Odwołań
Organisation qui traite les offres: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Wykonanie w 2026/2027 usług związanych z ZUD na terenie gminy Popielów
Description: Wykonanie w sezonie zimowym 2026/2027 usług związanych z zimowym 
utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez ZDP Opole - na terenie gminy 
Popielów - ( O.D. Kotórz Mały ). Opis i zakres zamówienia: Zamówienie obejmuje usługi w 
zakresie zimowego utrzymania dróg powiatowych przy odśnieżaniu i usuwaniu śliskości na 
terenie gminy Popielów (Obwód Drogowy w Kotorzu Małym). Szczegółowy opis, zakres i 
warunki wykonywania usług zawierają załączniki: a) „Wykaz dróg powiatowych na terenie 
gminy Popielów objętych i nie objętych zimowym utrzymaniem w sezonie 2026/2027” – dla 
Części Nr 4, b) Specyfikacje Techniczne (ST).
Identifiant interne: część 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.6.  Informations générales

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w ppkt. a) powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: gotowość do podjęcia usługi.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: zgodnie z pkt. 17 SWZ
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zmiany postanowień zawartej umowy możliwe 
są jedynie w trybie art. 455 ustawy Pzp. Zmiana Umowy może nastąpić jedynie na piśmie w 
formie aneksu pod rygorem nieważności. 2. Przesłanki i zakres zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zawarto w Projektowanych Postanowieniach Umowy w sprawie zamówienia publicznego - 
załącznik Tom II SWZ. 3. Dokonanie zmiany umowy w zakresie podanym w pkt. 2 wymaga 
uprzedniego złożenia na piśmie wniosku Wykonawcy wykazującego zasadność wprowadzenia 
zmian i zgody Zamawiającego na jej dokonanie lub przedłożenie propozycji zmiany przez 
Zamawiającego.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro 
Odwołań
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, 
zgodnie ze sposobem komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami - pkt 12.3. Tom I 
SWZ. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
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jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-

 3) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi d37216438fbe;
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 4) 
jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Opolski -
Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych, Biuro Odwołań
Organisation qui traite les offres: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Wykonanie w 2026/2027 usług związanych z ZUD na terenie gmin Dąbrowa, 
Komprachcice, Prószków.
Description: Wykonanie w sezonie zimowym 2026/2027 usług związanych z zimowym 
utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez ZDP Opole - na terenie gmin 
Dąbrowa, Komprachcice, Prószków - ( O.D. Dąbrowa ). Opis i zakres zamówienia: 
Zamówienie obejmuje usługi w zakresie zimowego utrzymania dróg powiatowych przy 
odśnieżaniu i usuwaniu śliskości na terenie gmin Dąbrowa, Komprachcice, Prószków (Obwód 
Drogowy w Dąbrowie). Szczegółowy opis, zakres i warunki wykonywania usług zawierają 
załączniki: a) „Wykaz dróg powiatowych objętych i nie objętych zimowym utrzymaniem w 
sezonie 2026/2027” - dla Części Nr 5, b) Specyfikacje Techniczne (ST).
Identifiant interne: część 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
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5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w ppkt. a) powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: gotowość do podjęcia usługi.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: zgodnie z pkt. 17 SWZ
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zmiany postanowień zawartej umowy możliwe 
są jedynie w trybie art. 455 ustawy Pzp. Zmiana Umowy może nastąpić jedynie na piśmie w 
formie aneksu pod rygorem nieważności. 2. Przesłanki i zakres zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zawarto w Projektowanych Postanowieniach Umowy w sprawie zamówienia publicznego - 
załącznik Tom II SWZ. 3. Dokonanie zmiany umowy w zakresie podanym w pkt. 2 wymaga 
uprzedniego złożenia na piśmie wniosku Wykonawcy wykazującego zasadność wprowadzenia 
zmian i zgody Zamawiającego na jej dokonanie lub przedłożenie propozycji zmiany przez 
Zamawiającego.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro 
Odwołań
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
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odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, 
zgodnie ze sposobem komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami - pkt 12.3. Tom I 
SWZ. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-

 3) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi d37216438fbe;
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 4) 
jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Opolski -
Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych, Biuro Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Opolski -Zarząd 
Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui traite les offres: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Wykonanie w 2026/2027 usług związanych z ZUD na terenie gmin Niemodlin i Tułowice
Description: Wykonanie w sezonie zimowym 2026/2027 usług związanych z zimowym 
utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez ZDP Opole - na terenie gmin 
Niemodlin i Tułowice- ( O.D. Dąbrowa ). Opis i zakres zamówienia: Zamówienie obejmuje 
usługi w zakresie zimowego utrzymania dróg powiatowych przy odśnieżaniu i usuwaniu 
śliskości na terenie gmin Niemodlin i Tułowice (Obwód Drogowy w Dąbrowie). Szczegółowy 
opis, zakres i warunki wykonywania usług zawierają załączniki: a) „Wykaz dróg powiatowych 
objętych i nie objętych zimowym utrzymaniem w sezonie 2026/2027” – dla Części Nr 6, b) 
Specyfikacje Techniczne (ST).
Identifiant interne: część 6

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w ppkt. a) powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: gotowość do podjęcia usługi.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df

5.1.12.  Conditions du marché public

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: zgodnie z pkt. 17 SWZ
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zmiany postanowień zawartej umowy możliwe 
są jedynie w trybie art. 455 ustawy Pzp. Zmiana Umowy może nastąpić jedynie na piśmie w 
formie aneksu pod rygorem nieważności. 2. Przesłanki i zakres zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zawarto w Projektowanych Postanowieniach Umowy w sprawie zamówienia publicznego - 
załącznik Tom II SWZ. 3. Dokonanie zmiany umowy w zakresie podanym w pkt. 2 wymaga 
uprzedniego złożenia na piśmie wniosku Wykonawcy wykazującego zasadność wprowadzenia 
zmian i zgody Zamawiającego na jej dokonanie lub przedłożenie propozycji zmiany przez 
Zamawiającego.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro 
Odwołań
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, 
zgodnie ze sposobem komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami - pkt 12.3. Tom I 
SWZ. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-

 3) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi d37216438fbe;
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 4) 
jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Opolski -
Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych, Biuro Odwołań
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Opolski -Zarząd 
Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui traite les offres: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Wykonanie w 2026/2027 usług związanych z ZUD – obsługa punktu dyspozytorskiego w 
Bierkowicach.
Description: Wykonanie w sezonie zimowym 2026/2027 usług związanych z zimowym 
utrzymaniem dróg powiatowych administrowanych przez ZDP Opole – obsługa punktu 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
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dyspozytorskiego w Bierkowicach obsługującego części Nr 1 – 6, tj. teren gmin Chrząstowice, 
Tarnów Opolski, Ozimek, Dobrzeń Wielki, Łubniany, Murów, Turawa, Popielów, Dąbrowa, 
Komprachcice, Prószków, Niemodlin, Tułowice. Opis i zakres zamówienia: Zamówienie 
obejmuje obsługę części od 1 do 6, t.j. czynności bezpośrednie i pomocnicze mające na celu 
prawidłowe wykonywanie usług w zakresie odśnieżania i usuwania oblodzeń. Szczegółowy 
opis, zakres i warunki wykonywania usług zawierają załączniki: a) „Wykaz dróg powiatowych 
objętych i nie objętych zimowym utrzymaniem w sezonie 2026/2027”, b) Specyfikacje 
Techniczne (ST).
Identifiant interne: część 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 15/04/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835, z późn. zm.); b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w ppkt. a) powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena ofertowa brutto.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
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Type: Qualité
Description: gotowość do podjęcia usługi.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: zgodnie z pkt. 17 SWZ
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zmiany postanowień zawartej umowy możliwe 
są jedynie w trybie art. 455 ustawy Pzp. Zmiana Umowy może nastąpić jedynie na piśmie w 
formie aneksu pod rygorem nieważności. 2. Przesłanki i zakres zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 
zawarto w Projektowanych Postanowieniach Umowy w sprawie zamówienia publicznego - 
załącznik Tom II SWZ. 3. Dokonanie zmiany umowy w zakresie podanym w pkt. 2 wymaga 
uprzedniego złożenia na piśmie wniosku Wykonawcy wykazującego zasadność wprowadzenia 
zmian i zgody Zamawiającego na jej dokonanie lub przedłożenie propozycji zmiany przez 
Zamawiającego.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro 
Odwołań

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b871bbf4-e68f-4977-9d12-f186b0d8b2df
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, 
zgodnie ze sposobem komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami - pkt 12.3. Tom I 
SWZ. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-

 3) odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi d37216438fbe;
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia; 4) 
jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku 
sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna 
do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Powiat Opolski -
Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych, Biuro Odwołań

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c5db4010-e681-4fea-9325-d37216438fbe
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Opolski -Zarząd 
Dróg Powiatowych w Opolu
Organisation qui traite les offres: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Powiat Opolski -Zarząd Dróg Powiatowych w Opolu
Numéro d’enregistrement: REGON 531421584
Adresse postale: ul. Książąt Opolskich 27
Ville: Opole
Code postal: 45-005
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@zdp.opole.pl
Téléphone: +48774414069
Adresse internet: https://zdp.opole.pl/291/strona-glowna.html
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych, Biuro Odwołań
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Télécopieur: +48224587800
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu

mailto:zamowienia@zdp.opole.pl
https://zdp.opole.pl/291/strona-glowna.html
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 574e1926-a6db-41e6-b6b4-4dad6be670c3  -  01
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Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/08/2026 20:52:22 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 585062-2026
Numéro de publication au JO S: 163/2026
Date de publication: 25/08/2026
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